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Izhajajo vsako sredo po celi poli.

Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 3 fl. 60 kr., za pol leta, 1 fl. 80 kr. za cetert leta 90 Kkr.

posiljane po posti pa za celo leto 4 fl. 20, za pol leta 2 fl. 20 kr., za cetert leta 1 fl. 15 kr. nov. dn,

L!CJe.

Vazno delo v goricah je véz, ktera se v Ivanjseku
gacne in do konca Jakopovseka trpi, v velikih vinogradih
pa Se vcasih dalje. Poglejmo, s ¢im ljudje po razlicnih
krajih trte v goricah vezejo.

Po lotmerskih goricah, po radgonskih,
Goriskem in Nemskem vezejo navadno s slamo;
jarskih in hrvaskih Halozah pa z licjem.

Licje je nadrta skorja lipovecova. Lipovec pa je nasa-
jeno lipnvn ermje navadno na zakopu pod goricami. Li-
povea ima vsak gospodar celi kos zemlje nasajenega. S0
kratke visoke stebla =z dehellml glavami ; kjer Hlbje pozene,

ktero ob Filipovem, kadar zacne gnati in v mezgi biti, se
puraza, skorja potem slece in v kuce ali rnkwatr zZveze in
pusuﬂl Kadar pmle VEZ , BE taka rokovat licja stolce s
peraco ali batom in mamoc¢i, da mehka postane. Vezac si

]ﬂ tedaj dene v kanjir ali v gmmtakn_]em predkrilnik in si
iz njega licje ]eml_]e Vsaka lika ima vitre in se da cesati

na dvoje ali IHHHJSB like. Lic¢je je jako zilavo in drzi
mocno. Pri VEZHIIJI pa mora vezac¢ ali vezavka noz imeti,
da licje odrezava, in z eno liko na vec¢ krajih trs zveze.
Lipovec se mora okopavati In gnﬂgltl kakor trs, da
dﬂ‘]ﬂﬂ sibe pozene. Kteri gnﬂpudar lipovea nima posajenega,
ali si ga zadosti ne pnpraw , 8i ga mora kupiti, ker ga
nekteri dosti redijo in z njim ftrzijo.
Pri Pozunu na Ogrskem na levem pobrezji Donave pa
nekteri namesto slame neko dolgo travo, Kkteri se ostriz

pravi, ki je veliki paholci pndnhna in po mokrih kl‘d_]lh in
muzah raste, jemljejo in % njo trte vezejo. Deca in si-

romaski ljudje ono travo berejo in v kuce zvezano in ski-
ceno oddavajo. S.

Zdranlske redi,

(Kako divje meso odpraviti?) nas prasa nek
gorisk gospodar. Radi odgovorimo tako-le: Divje meso so
celéo celéo majhne bradovicice, ktere ne pripusté, da bi se
rana zacelila, to je, koza cez rano potegnila. To se godi
najraje potem, ¢e se rana preve¢ zmiva, ali kako drugac
drazi, drgne, in slabo obvezuje. Odpravi se divje
meso, ce se ga je ze mnogo napravilo, s tem, da se z
nozem odreze; ce ga je pa se malo, se cez-nj potegne z
belo razbeljenim, hruski podobnim, zelezom, da se
hrasta napravi. Hrasta naj se pa nikdar ne odirga, ampak
pusti pri mira, da sama odpade, ker se pod-njo rana ve-
cidel zacne lepo celiti. Vsak kovac lahko naredi tako zelezo.
Ce se pa divie meso Se le zacenja napravljati, se vecidel
odpravi, ako se 8 zganim galunom postupa in se pntem
rana bolj trdno obveze. Ce se notranje lice suhih cespelj
na divije meso priveze, ga tudi vcasih odpravijo.

(Zoper opekline) pomaga hitro, ako navadnega
belega mjila (zajfe) nastrzes in z vodo toliko pomocis, da
je kakor mauzilo.
tanko platneno ruto in okoli opekline trdno ovij.
popred predéri.

po Kranjskem,
po sfa-

Mehurje

V Ljubljani v sredo 29. Janual_ja 1862

To namazi potem, pa ne na debelo, na

‘Mokre hiSe, njih napake in kako odw rniti Jih.

Mokre hise, ki se nahajajo vecidel v manjsih mesticih
na dezeli, po trgih in vaséh, pa tudi v vecih mestih, so,
kakor skusnje ucé, res hude napake za clovesko zdravje. V
mokrih hisah je gnjiloba doma; pod, vrata, okna, strope,
hisno opravo in vse, kar je lesenega, gnjiloba napade in
roba se vgnjezdi, ktera v kratkem casu lesnino pokvari, pa
se tudi po stenah razpne, in prebivanje z nekim gnjusnim
trohljivim in mrtvaskim dubhom prevzame. Zidovje, posebno
okrog okinj in vrat nad podom, po kotih, zad za pohisno
opravo in orodjem postane mokro in je z nekako gojusobno
zlezo prepeto; in po tem takem prevzame vse hisne reci
smrdljiva in gnjilobi podverzena plesnoba, da postanejo

mokre , zaduhle in jemajo trohneti.
Akoravno je potem takem skoda za hiso in hisno orodje

velika, bi vse to se &e, ceravno tezko, vendar-le pretrpelo,
ako bi le hisna mokrota cloveskemu zdravju tolike ne sko-
dovala.

Ker v mokrih hisah ni dovelj za clovesko zivljenje take
nefzohnega kislica, ampak le kuzni zrak premaguje, in ta je
pocasen strup za clovesko zivljenje. Ljudje, ki morajo v
mokrih hisah prebivati, kmali cutijo, da se jim zdravje spod-
kopuje. Al odrasceni ljudje ne cutijo take hromote tako
brzo, kakor otroci, ker imajo odras¢eni ve¢ ali manj opravil
zunaj hise, majhni otroci pa se vedno le po tleh verte in
neprenehoma v kuznem zraku bivajo. Ni cuda, da ravno
iz tega vzroka otroke revnih starisev, ki v mokrih hisah
prebivajo, bezgavke in mramorke (skrofeljni) pogostoma
napadajo. Ta bolezen pa ni taka kakor marsiktera druga,
ktero clovek enkrat prestoji; ampak ona muci in Kkrispa
ubozega otroka vee let zaporedoma tako, da zaostaja na
duhu in telesu v vsem, in je celi c¢as zivljenja revna po-
kveka in bolehna sirota.
Kako slabo se tedaj druzini v mokrem stanovanji godi!
Gotovo, da ostane bolj zdrava ciganska drhal v svojem
pustem brlogu ali geojzdnem leziscu kakor pa posten clovek
v mokrem stanovaliscu! _

Da je to vse gola resnica, mi menda ne bo treba na
dolgo in sSiroko razkladati; le ta, ki ni se nikoli v mokrem
stanovanji bival, bo mislil, da je popis nas preojster. Al
pocasi, dragi pruatel' Ali ti ne spricujejo tega tudi cvet-
lice, ki th v kahlah v mokrih hisah nahajas, ki v take
kuznem zraku hirajo in bolehajo? Ali ne vidis, kako so s
plesnino in zlezo preprezene, kako tanke in dolge vodene
mladikice in slabe peresca poganjajo, ali ne vidis na njih
ramenih, majhnih in pokvecenih peresic! Od kod pride vse
to drugod kakor od vlaznega in mokrega kota!

Od kod pa izvira hisna vlaznost? Kako se mora rav-
nati, preden se nova hisa zida, — in kako se mokrota iz
nje edpravlja, ko je hisa ze zidana?

Hise so mokre:

1. Ako se iz trdega kamnja zidajo, ktero se
o vsakem premenu vremena poti. S takim kamnjem
se mora le podstava v tléh zidati, ne pa vrhno zidanje;
posebno gkodljivo je pa za hise in take shrambe, v klerih
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re¢ v svoj pretres.
kakor so ,Presse™ in
kakor odbijali tako posojilo,
ustavlja takemu puﬂelju. (:‘u_]nm 8 kratko besedo, kaj ,Ost
und West¥ — nas nemski casnik o tem v obsirnih pre-

ljuad)e prehiva_lu, kjer se mraz in gorkota preminjata; ravno
tako slabo je tudi za hleve, pode, senice, kaste ali zit-
nice, kleﬁ id.
2. Ce je znidovje, ki na prostem stoji, pre-
tanko, da l.a:hkﬂ mraz in zmerzlina skoz udaru
Zidovje se mura precej debelo zidati, zlasti kamnitno zi-
dovie, ki dstane vedno hladuejsﬂ in vlaznise, se mora zi-
dati debelejse kakor zidovje iz opeke (cegla). V merzlih
krajih, kjer daljse in huje zime razgrajajo, se mora na to
tem bolje paziti. Ravno take mora zidovje proti severju In
zahodu c¢vrsteje kakor proti jugu in jutra biti.
(Dﬂljﬂ prihudnjiﬁ.)

Zakaj ,,Novice** izpuscajo tihi e in piSejo
¢rko r kot samoglasnik ¢

,Novice®, ki so odstranile zastarélo bohoricico in usta-
novile novo pisavo, so cez 20 let — to golovo ni prehitro
— glorile spet eno Etupnju naprej in zacele letos pismenko
I pisali kot samoglasnik, kakor se 1zﬂ*mm_;a — tedaj :
trd, prst, smrt itd. Ze pre_]amh let bil je v ,j'\i'ﬂﬂcdh“
o tem gOVor; med jezikoslovei je to tako trdna, znana rec,
df.t smo mi Slovenci poslednji, ki v tem resnici odpiramo
vrata, ter se tudi v ti malenkosti blizamo ostalim Slovanom,
kteri take besede kot mi izgovarjajo brez samoglasnika e.

Morebiti je ravino ranjki Metelko v svoji sicer izvrsino
izdelani slovnici najve¢ pripomogel, da se nismo do sedaj
nraveza poprijeli, ker po krivi neki misli, kot da ne bi po-

venega premozenja.

je pmmwen_}ﬂ malo ali veliko ,

je prav

znal samoglasne narave {e pismenke, v njegove slovnico
str. 3, pisal je: tard, smart, pezrst itd., kot da bi bil pred
r polglasnik, kar pa ni res. (Glej Miklosic vergl. Laul-
lehre str. 227. 230 ).

Kot samoglasnik, tedaj brez pred in za njim sloje-
cega samoglasnika rabijo to piqmunkﬂ stari Slaveni, Sto-
kavei (razun Dubrovnika, kjer se cuje il) , VB8I Celu (na
Ceskem, Moravskem in Slovaskem), in mi Slovenci razun
nekterih krajev na Hrvaskem, Kjer se jasno cuje pismenka e
na pr.: perst, kert itd. Po tako malem stevilu pa se vsaj
ne bomo ravnali in ne zoper jasui izgovor in zoper pravila
primerjajoce slovnice Krivo piadli ; vsaj se (rudimo po vsaki
poti, da, kolikor moc, pisemo po izgovoru.

Pﬂﬂ]ﬁ‘ﬂl]jl med Stokavei pu-mh so samoglasnik pred to
pismenko knjizevniki zagrebski, HEUVHIJdJG se s tem, da se
po Zagorju, tedaj med Kajkavei, cuje e. Sedaj se razun
solskih knjig ze tudi najveci del Kkunjig v Zagrebu tiska
kakor zahteva temeljita znanost.

Za one pa, kteri se plasijo besed: prst, krst, trd,
misle¢i zmiraj le na pravilo nemske slovnice, da vsak
zlog (Silbe) mora imeti samoglasnik, naj dodamo se troje:
' Prvo: Mi Slovenci besede res izgovarjamo brez
samoglasnika nemske slovnice, kar v nemskem jeziku ni;
cinu bl tedaj pisali kar ne izgovarjamo? Drugo: Pismenka
r je v takih besedah samoglasna (belbﬂllaut), tako da
tedaj ono pravilo velja tudi za nas, toda v duhudomacega
jezika. Tretje: Mi bi 5 to pisavn radi pomagali vsakemu
ptuj cu, ki se nasega jezika uci, da zadene pravi iz-
govor in ne bere, na prlllku, tird, smiart, cirka itd.

B

Beseda o cerkvenem premozenji.

Ker se je poslednji ¢as mnogokrat ponaviljana govorica
nekterih casnikov, da vlada se misli cerkvenega premozenja
polastiti, celé med ljudstvo zatrosila, ni cuda, da smo tudi
mi ze vecC pisem prejeli, v kterih nas prasajo: kako in kaj?

Vlada, kolikor nam je znano, se ni nikjer tega rekla,
da v velikih svojih dnarnih zadregah misli po cerkvenem
premozenji seci. Le belgiski ¢asnik ,,Indep. Belge® je crhnil
o tem, da vlada avstrijanska namerava na cerkveno premo-
zenje ali na tako imenovano premozenje ,mrtve roke“ dnarja
za-se na posodo vzefi, in v tem hipu so casniki vzeli to

Nekteri — pa celo malo je bilo takih
nje tovarsice — so zagovarjali bolj
vecina druzih pa se ostro

tresih pise:
Drzava — pravi — ktera po svojih civilnih in kazen-
skih postavah lastnino vsakega cloveka varuje, mora

ravno take varovati premozenje vsake skupsc¢ine, zdruzbe

To velja tadi od cerk-
Cerkev si je nekdaj pridobila premo-
zenja in si ga pridobiva se dandanasnji; al kar ima, to je
njeno, ce je sem ter tje tudi vec kakor potrebuje. Naj
to je vse ene, da je le
lastnina prﬂvmna. Ce bi na tn slo, da bi se vlade smele
povlastevali premozenja, Ljer ga je velik kup, bi smele si
ravino tako [lﬂlﬂ‘allll premozenja bogatinov, od kterih je zunane,
da imajo veliko vec kakor potrebujejo. Praviea meri last-
nino z enim vatlom, naj premozenje je cerkveno ali kakega
druzega lastpika, Bog obvaruj, da bi obveljalo, kadaj kar
v satanovem duhu FKrancoz Proudhon rekel, da
~premozenje je tatvina®. — Brez dovoljenja cerkve same
tedaj nobena vlada nikakor nima pravice se polastiti cerkve-
nega premozenja; ako bi to storila, bilo bi fo reparstvo,
cesar se konservativnma vlada avstrijanska eelo vkrivicili ne
more. Ako bi pa cerkev v tako razposojenje dovolila, bilo
bi to se vé da vse kaj druzega.
Pravica tedaj) pred vsem govori zoper to. Drugo pa

duhovne ali svetne (korporacije|.

je, da bi ne bilo politicno (pameluu), ka) takega storiti,

zakaj strasen hrup bi se vzdignil povsod, kierega nasledniki
bili bi sila nevarni. In lrctji{': : vse to bi ne dalo drzavi
zdatne pomoci, in vendar bi bila dezela za ftoliko revnisa,
za Kkolikor bi privatno premozeunje na kant prisle. Prodane
ali zagotovljeno je blago kmali, — al ko je gospodar vse
zapravil, s ¢im se more spet na noge spraviti?

Od nobene postene in pravicne vliade ni tedaj kaj ta-
kega pricakovali; francozka vlada je sicer leta 1789 ecerkvi
vse njeno premozenje vzela, zlahni gospddi pa vecidel, in
duhovne je potem iz drzavne kase placevala; al to je bile
pocetje velike prekucije, morebiti pocetje strasne sile,
in noben zgodovinar se se ni predrznil, da bi ga bil za-

govarjal kot pocelje pravicno.

Tako mislijo tudi ,Novice®.

Ozir po evropejskih narodih.
(Dalje.)

III. Pleme grsko-latinsko.

Narodi teza korena spadajo z Arnavii ali Arbanasi k
traski rodovini, ter so vecidel po juzni Evropi razsirjeni.

Tl so:

Grki (Greki), preddedje sedanjih Grkov (17/, milij.),

kterih novogrski jezik se toliko od starogrskega klasicnega
loci, kolikor novoceski od staroslavenskega.
Koliko milijonov je nekdaj grski stari jezik za svoj
materni jezik imelo, se zdaj natanko in gotove povedati ne
more; toliko pa je resnica, da je ta krasni jezik sam iz
sebe se razsnoval (razcvetel), ter tako cist (pristen) in
nepokvarjen ostal, kakor je to danasnjega dne samo slovan-
skemu jeziku mogoce. Literatura (slovsivo) Grkov pa je
do take stopnje dognanosti in popolnesti prisla bila, da so
od tistega casa Grki aceniki vsem drugim narodom bili
in za tega voljo bo njih slava, akoravno jezik odmrje,
vecno zivela.

2) Rimljani (ali Latinci); ta narod je tudi ze odmrl;
njegovi (latinski) jezik se je po celem starem znanem svetn
po mestih glasil in literatura latinska je tudi neumrjoce
slavo dosegla.

Oba ta jezika, grski in latinski, se imenujeta ucena




kar mu je bilo tudi po volji; nikogar namrec ni zelel kaj
prasati, ker bal se je zalostneza odgovora.

Pridsi blizej grajsine, zaslisi naenkrat jok in neki hnpav
olas. Stopi toraj na stran ter skrije se za bliznji gosti
erm. Od tukaj vgleda neko grbaste starko rumenkastega
lica; nekoliko kitic sivih las viselo ji je izpod razkustrane
nocne kapice, razdrapana obleka pokrivala ji je usahlo telo,
z roko pa opirala se je na palicico. Gospod Ivan ni hotel
verjeti svojim o¢ém, mrzli znoj stopi mu na celo in noge
so se mu fresle ko takrat, Ko je vstal z nevarne smrine
bolezni. Mislil je, da to mora kljucarica gospodicne Marjete
biti, ter je poslusal napenjajoc vso pozornost.

,Lenoba necimerna!® — rjula je starka — ,tal nisi
upralﬂ, moje kiklje nisi ogladila, zdaj pa se se tukd_] skri-
vas, samo da mores spati; on pa bo morebiti ze danes
prisel“. In pri teh besedah zacne klepati s palico po mladi
deklicl.
wZa Bozjo voljo!* — tarnala je uboga deklica —

wKaj nmem celo noc¢ cula in delala? Kaj morem zato, da
sem ze pmtl jutru enmalo zadremala®.

,Da mi koj gres na delo, lenoba!*

Deklu skoci zdaj, guapu{lmjﬂ Marjeta pa se vedno rag-
ljiuje kruncala je za njo, opiraje se na svojo palico.

Ivan stal je dolgo za grmom, strme¢ in prepaden. Ni
vedel, kaj bi storil; cast, postenje, sramota in neizrekljivo
mrzenje borilo se je v pjegovi dusi. Bolje mu je bilo sto-
jecemu pred Saragoso v vojniskem redu, pricakovaje vsaki
¢as, da ga bodo podzemeljski podsipi z vojsko in obupajoco
obsedeno trdojavo bruhnili v zrak. Poslednjic nadvlada mr-

zenje v njem.
Se enkrat pogleda zalostne razvaline nekdanjega srec-

nega kraja, milo se razjoka ter se vrne po stranski stezl
— nikdo ga ni zapazil — do kocije. Zapové kocijazu obr-
niti, in hajdi: z Bogom Lipoveo! na veke.

Zastonj je gledala omamljena Marjeta celi bozji dan
na cesto proti Vladimiru; zastonj je vsaki dan po zajirku,
juzini in vecerji prebirala milo pisemce; zastonj se je skrbo
napravljala, zaston) marljive gospodinila; zaslon) vse pri-
pravijala , da bi spodobno EpIL_]ﬂla milega gosta. Ko ze
¢rna noc pokriva zemljo, ze vse molei v gm{lu, sedi
se gospodiéna Marjeta otozna pri mizi, poslusa sumljenje
lip in caka — Ivana.

Al Ivana — ni ga nikdar vec!

Poleg ilirskega prevodil Jos. Levicnik,

Jugoslavensko slovstvo,

% Gr. Krekove poexzye. 5 V popisu slovenskega slov-
siva lanskega leta najdemo skoraj cislo na koncu omenjene
te ,Poezije“. Marsikaj lepega se je spisalo lani; poezije
so sklenile staro leto in njegovo slovsive. Zdi se mi, da so
nam podale prijazno roko na razpotju v novo leto, rekoc:
w,Nate, mili Slovenci, darilce za novo leto; ljubite se med
saboj; saj v bratovski ljubezni bo Vas mati Slava spoznala,
da ste njeni verni sinovi.®* In Slovenija je veselo pozdra-
vila mladega peanika , strastno je srkala iz globokega vira
njegovih n_]eamh cuti.

Ni moj) namen tukaj spisovati kritike o Krekovih poe-
zijah. Ko bi kritiko o pesmotvorih zacel spisovati, bi se
mogel drzati zunanje oblike in razviti tudi dusevne na-
gone; v obce bi mogel dokazati, da so poezije lepe v
sliki, pravilne v obliki. Pa zaka) bi se ond1 trudil, Kjer
je ze vsak citatelj preprican njih lepote ali vrednosti! To bi
bilo ravno toliko, kakor da bi Vam hotel dokazati, da Sava
tece nazdol, ne pa v breg. Ako so ze misli na svetu
razlicne, kako ne bi bile ¢uti, kojim se vcasi pravega
pomena dati ne moremo! Dopadajenje na kakovi stvari
ni obce. Marsikteremu se dopada lepi razgled s Triglava;
pa marsikteri se posmehuje onim gospodom, ki nalas¢ na-
jemljajo vodje na strme planine. 1z cele Evrope romajo
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lepote.
razpravo :
dopada, onemu ne, — da se ista re¢c sada dopada, sada

ljudje , ki imajo voljo in dnar, v svajcarske planine, samo
da b1 st pogledali njih lepoto in velicastnost, da bi tu na

najvisjih evropejskih planinah se tudi v naravnem svetiséu
K

najlazje povzdigunili najviksema — k Bogu. Pa tudi
veste , da je slavai Jali Cesar veckrat prekoracil ravno te
planine. Pa takrat se ljudje niso imeli c¢atila za naravne
Spisoval je med temi planinami po poti slovnisko
wde analogia!® Vidi se toraj, da se ta re¢ temu

pa ne. Razlicnost veka, oseb, omike itd. je sila vazna o
tej reci. Opustivsi toraj vse razgovore, ogovere in zago-
vore Krekovih poezij, bi rad le na kratke omenil njih duh,
vrednost in jezik.
Gospod Gr. Krek je mlad moz, kar nam njegovi mla-
dosti prirojena bojazljivost dostikrat zagotovlja v poezijah.
Gotovo je, da se toraj ona razsunova njegovega duha mo-
goca ni, ktera kinci starejse moze. Obsezek njegovih pred-
metov se ne more biti tako obilen. Vendar pesniska njegova
zila terja predmei za poeticno obdelovanje. Zato mu je treba
bilo se polastiti najbliznejeza in obcnega predmeta — 1ju-
bezni. Dasiravno bi priznali, da se si ni obsvoejil obsir-
nosti (ekstensivosti) predmetov, vendar tajiti ne moremo,
da mu je dana velika zmoznost (inlensivost) cuti. Ta
lastnost je peosebuo darilo narave in znaci sposobnest (indi-
vidualnost) umetnika, posebno pesnika. Prvi momeni (ob-
sirnost) pa je obée blago za vsakega, kdor koli si ga hoce
in zamore obsvojiti. Toraj se nam ni bati, da si gosp. Krek
ne bi raztegnil sadasnjega okroga Bvujih poeticnih pred-
metov. — Pa tudi ljubezen je pri njem razeepljena po
predmetih, na klere se naslanja. Njegove sirune niso le
wime slavile ljubljene device®, ljubezen njegova je trojna.
V marsikteri pesmici slavi njegovo hvalezno sree ranjko
mater, Ktere vrednost je zapopadel tako dobro, kakor Na-
poleon L., ki je rekel, ,da je vse dolzan svoji maleri®.
Nas pesnik ji placuje svoj dolg v milodisecih rozicah, ktere
ji na grob sadi in z vrocimi solzami zaliva. Najve¢ mu pa
velja domovina. V lepo pesem je njegovo pero slozilo vse
tr1 predmete, v pesem: Trojna Ijubezen. Komu se ne
dopada njegova misel in c¢ut, kdo mu bo zameril njegovo
ljubezen, ako poje:

kot ljubil mamo sem in ljubo blago,

Zdaj ljubim narod, domovino drago;

Kdo more to ljubezen mi se vzeti,

Kdo zelje, ki jih zdaj gojim, podreti?

Poznamo veliko stevilo liriskih pesnikov. Pri vecini
nahajamo tudi po ljubezni osreceno veselo srce. Pa neka
pelinova grenkost in kacji strup se je vmuznil v njezne
rozice, iz kterih so spleteni njegovi venci. Da nas razve-
seljuje 8 svojimi pesmami, je sam odrekel posvetnemu veselju.

Modrica pesniku je liro dala,
Veselja dom je drugim odkazala.

Naj ze je grenek sad njegovih cuti, naj ga ze svet
toliko prevara, — prevaranje samo ga usreci. Bulmku je
vcasih strup Kk zdravju: le bolno srce ozivlja se strupena
prevara. Kako lepo in resnicno poje Torkvat Tasso:

Cosi all’ egro fanciul porgiamo asperso

Di soave licor gli orlt del vaso;
Sucechi amari ingannato intanto ei beve
E. dall’ inganno suo vita riceve.

L.e en ugovor zoper vrednost omenjenih poezij naj na
kratko odvrnem, namrec, ,da niso druga kot posnemanje
Fr. Preserna.* Kot liricna pesnika si morata biti enaka —
v culih. Brez cuti lirike ni. Ravno tako bi lahko rekel, da
je nas pesnik nasledovavec Lenau-ov! Kar se oblike tice,
mu se zelimo novega uspeha, zagotavljaje ga, da nam je
zmirom bolj v8e¢, ako rajsi nasleduje domace pesnike, kakor
ptuje. Le po tem nacinu imamo pricakovati naraven raz-
vitek narodnega slovstva ; le tadaj se bo domace drevece
presajeno v domaci zemlji tudi globoko ukoreninilo. Da je
g. Krek po izgledu Presernovem svoje sonete vijal, ne bo-




kar mu je bilo tudi po volji; nikogar namrec ni zelel kaj
prasati, ker bal se je zalostneza odgovora.

Pridsi blizej grajsine, zaslisi naenkrat jok in neki hr:pav
olas. Stopi toraj na stran ter skrije se za bliznji gosti
egrm. Od tukaj vgleda neko grbaste starko rumenkastega
lica; nekoliko kitic sivih las viselo ji je izpod razkustrane
nocne kapice, razdrapana obleka pokrivala ji je usahlo telo,
z roko pa opirala se je na palicico. Gospod Ivan ni hotel
verjeti svojim o¢ém, mrzli znoj stopi mu na celo in noge
so se mu tresle ko takrat, Ko je vstal z nevarne smrine
bolezni. Mislil je, da to mora kljucarica gospodicne Marjete
biti, ter je poslusal napenjajoc vso pozornost.

,Lenoba necimerna!®* — rjula je starka — ,tal nisi
npralﬂ, moje kiklje nisi ogladila, zdaj pa se se tuka_j skri-
vas, samo da mores spati; on pa bo morebiti ze danes
prisel“. In pri teh besedah zacne klepati s palico po mladi
deklicl.
wZa Bozjo voljo!* — tarnala je uboga deklica —
wKaj maem celo noc¢ cula in delala? Kaj morem zato, da
sem %e pmtl jutru enmalo zadremala®.
.Da mi koj gres na delo, lenoba!*
Dal{lu skoci zdaj, guapu{lmjﬂ Marjeta pa se vedno rag-
liuje kruncala je za njo, opiraje se na svojo palico.

Ivan stal je dolgo za grmom, strme¢ in prepaden. Ni
vedel, kaj bi storil; cast, postenje, sramota in neizrekljivo
mrzenje borilo se je v pjegovi dusi. Bolje mu je bilo sto-
jecemu pred Saragoso v vojniskem redu, pricakovaje vsaki
¢as, da ga bodo podzemeljski podsipi z vojsko in obupajoco
obsedeno trdojavo bruhnili v zrak. Poslednjic nadvlada mr-

zenje v njem.
Se enkrat pogleda zalostne razvaline nekdanjega srec-

nega kraja, milo se razjoka ter se vrne po stranski slezl
— nikdo ga ni zapazil — do kocije. Zapové kocijazu obr-
niti, in hajdi: z Bogom Lipove! na veke.
Zastonj je gledala omamljena Marjeta celi bozji dan
na cesto proti Vladimiru; zastonj je vsaki dan po zajlrku,
juzini in vecerji prebirala milo pisemce; zastonj se je skrbo
napravljala, zaston) marljive gospodinila; zasion) vse pri-
pravijala , da Dbi spodobno EpIL_]ElEI milega gosta. Ko ze
¢rna noc¢ pokriva zemljo, ze vse molei v gmdu, sedi
se gospodiéna Marjeta otozna pri mizi, poslusa sumljenje
lip in caka — Ivana.
Al Ivana — ni ga nikdar vec!
Poleg ilirskega prevodil Jos. Levicnik,

Jugoslavensko slovstvo.

% Gr. Krekove poezye. 5 V popisu slovenskega slov-
siva lanskega leta najdemo skoraj cislo na koncu omenjene
te ,Poezije*. Marsikaj lepega se je spisalo lani; poezije
so sklenile staro leto in njegovo slovsive. Zdi se mi, da so
nam podale prijazno roko na razpotju v novo leto, rekoc:
,Nate, mili Slovenci, darilce za novo leto; ljubite se med
saboj; saj v bratovski ljubezni bo Vas mati Slava spoznala,
da ste njeni verni sinovi.®* In Slovenija je veselo pozdra-
vila mladega pesnika, strastno je srkala iz globokega vira
njegovih njeznih cuti.

Ni moj) namen tukaj spisovati kritike o Krekovih poe-
zijah. Ko bi kritiko o pesmotvorih zacel spisovati, bi se
mogel drzati zunanje oblike in razviti tudi dusevne na-
gone; v obce bi mogel dokazati, da so poezije lepe v
sliki, pravilne v obliki. Pa zaka) bi se ond1 trudil, Kjer
je ze vsak citatelj preprican njih lepote ali vrednosti! To bi
bilo ravno toliko, kakor da bi Vam hotel dokazati, da Sava
tece nazdol, ne pa v breg. Ako so ze misli na svetu
razlicne, kako ne bi bile ¢uti, kojim se vcasi pravega
pomena dati ne moremo! Dopadajenje na kakovi stvari
ni obce. Marsikteremu se dopada lepi razgled s Triglava;
pa marsikteri se posmehuje onim gospodom, ki nalas¢ na-
jemljajo vodje na strme planine. 1z cele Evrope romajo
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ljudje , ki imajo voljo in dnar, v svajcarske planine, samo
da bi st pogledali njih lepoto in velicastnost, da bi ta na
najvisjih evropejskih planinah se tudi v naravnem svetii¢ua
najlazje povzdignili k najviksemu — k Bogu. Pa tudi
veste , da je slavai Jali Cesar veckrat prekoracil ravno te
planine. Pa takrat se ljudje niso imeli catila za naravne
lepote. Spisoval je med temi planinami po poti slovnisko
razpravo: ,de analogia!* Vidi se toraj, da se ta re¢ temu
dopada, onemu ne, — da se ista re¢c sada dopada, sada
pa ne. Razlicnost veka, oseb, omike itd. je sila vazna o
tej reci. Opustivsi toraj vse razgovore, ogovere in zago-
vore Krekovih poezij, bi rad le na kratke omenil njih duh,
vrednost in jezik.
Gospod Gr. Krek je mlad moz, kar nam njegovi mla-
dosti prirojena bojazljivest dostikrat zagotovlja v poezijah.
Gotovo je, da se toraj ona razsuova njegovega duha mo-
goca ni, ktera kinci starejse moze. Obsezek njegovih pred-
metov se ne more biti tako obilen. Vendar pesniska njegova
zila terja predmei za poeticno obdelovanje. Zato mu je treba
bilo se polastiti najbliznejega in obcénega predmeta — 1ju-
bezni. Dasiravoo bi priznali, da se si ni obsvojil obsir-
nosti (ekstensivosti) predmetov, vendar tajiti ne moremo,
da mu je dana velika zmoznost (intensivost) cuti. Ta
lastnost je peosebuo darilo narave in znaci sposobnest (indi-
vidualnost) umetnika, posebno pesnika. Prvi momeni (ob-
sirnost) pa je obée blago za vsakega, kdor koli si ga hoce
in zamore obsvojiti. Toraj se nam ni bati, da si gosp. Krek
ne bi raztegnil sadasnjega okroga Bvujih poeticnih pred-
metov. — Pa tudi ljubezen je pri njem razeepljena po
predmetih, na kitere se naslanja. Njegove sirune niso le
wime slavile ljubljene device®, ljubezen njegova je trojna.
V marsikteri pesmici slavi njegovo hvalezno sree ranjko
mater, Kktere vrednost je zapopadel tako dobro, kakor Na-
poieon L., ki je rekel, ,da je vse dolzan svoji maleri®.
Nas pesnik ji placuje svoj dolg v milodisecih rozicah, ktere
ji na grob sadi in z vrocimi solzami zaliva. Najve¢ mu pa
velja domovina. V lepo pesem je njegovo pero slozilo vse
tr1 predmete, v pesem: Trojna Ijubezen. Komu se ne
dopada njegova misel in c¢ut, kdo mu bo zameril njegovo
ljubezen, ako poje:

kot ljubil mamo sem in ljubo blago,

Zidaj ljubim narod, domovino drago;

Kdo more to ljubezen mi se vzeti,

Kdo zelje, ki jih zdaj gojim, podreti?

Poznamo veliko stevilo liriskih pesnikov. Pri vecini
nahajamo tudi po ljubezni osreceno veselo srce. Pa neka
pelinova grenkost in kacji strup se je vmuznil v njezne
rozice, iz kterih so spleteni njegovi venci. Da nas razve-
seljuje 8 svojimi pesmami, je sam odrekel posvetnemu veselju.

Modrica pesniku je liro dala,
Veselja dom je drugim odkazala.

Naj ze je grenek sad njegovih cuti, naj ga ze svet
toliko prevara, — prevaranje samo ga usreci. Bolniku je
vcasih strup Kk zdravju: le bolno srce ozivlja se strupena
prevara. Kako lepo in resnicno poje Torkvat Tasso:

Cosl all’ egro fanciul porgiamo asperso

Di soave licor gli orlt del vaso;
Succhi amari ingannato intanto ei beve
E dall’ inganno suo vita riceve.

IL.e en ugovor zoper vrednost omenjenih poezij naj na
kratko odvrnem, namrec, ,da niso druga kol posnemanje
Fr. Preserna.* Kot liricna pesnika si morata biti enaka —
v culih. Brez cuti lirike ni. Ravno tako bi lahko rekel, da
je nas pesnik nasledovavec Lenau-ov! Kar se oblike tice,
mu se zelimo novega uspeha, zagotavljaje ga, da nam je
zmirom bolj v8e¢, ako rajsi nasleduje domace pesnike, kakor
ptuje. Le po tem nacinu imamo pricakovati naraven raz-
vitek narodnega slovstva ; le tadaj se bo domace drevece
presajeno v domaci zemlji tudi globoko ukoreninilo. Da je
g. Krek po izgledu Presernovem svoje sonete vijal, ne bo-




demo tajili. Ako se je pa ”mladi“ pesnik po tem izgledu
izkazal pravega pesnika, kaze to le, da se je zmozZnega
cutil, nasledovati veliki uzor.

PI‘EIJII‘HJE gladke vrste Krekovih poezij citatelj nikjer
ne najde okornih oblik, zavilih stavkov, lokalizmov itd. Vi-
dimo, da ima mladi pesnik slovenski jezik popolnoma v gvoji
oblasti.

Ako smem odkritosrcno povedati svojo misel in zeljo,
bi svetoval nadepolnemu pesniku, da si izbere vece pred-
mele za svoje gladko pero, da seze v juﬂ*uﬂlavenﬁkn dogo-
divscino in erpi tudi iz nepresahljivega vira narodnega duha
in nam slozi kakosno dramo ali epopejo itd. Cuti se ne
smejo razkrsiti po predmetih vsakdanjih. Povzdigniti se mo-
rajo po vodilu uma do najvecih umotvorov, kteri umetniku
zagolovljajo neumrlost.

* Glasnik Slovenski. Prvi list tega casnika se je
svojim citaleljem (zko lepo prikuapil, da bomo drugo pot Kkaj
vee omenili o njem, pa tudi o ,Uvetji iz domacih in ptujih
logov®,
* Glasonose mesecni dokladi pod naslovom w3 lovo 1
Slika® gré nasa srcna hvala se posebno za to, da se pri-
Jjazni vm_]emnuatl o knjizevnosti pot odpira, ktero smo dosi-

hmal milo pogresali. Tudi drugoe pot vec o tem.

-I

Dopisi.

iz Prage 17. pros. L. M. G. — Mislim, da bo vsec
nasim braveom tudi iz Prage veasih kaj novega zvediti,
posebno pa tstim, ki vedé, kako se ujemajo zelje in po-
trebe ceskega in nascga slovenskega naroda. Res je, da
80 Cehi nekoliko vec¢ enakopravnosti dosegli, kakor mi Slo-
venei; ampak res je tudi to, da to, kar so dosegli, so do-
segli edino le po krepkosti svojega narodnega duha, neu-
trudljivem prizadevanju njihovih velikanov in goreci rodo-
fjubnosti celega naroda. Koliko so pa Cehi dozdaj dosegli,
in kaj oni pravo za pravoe zahlevajo, to bom obsirnise raz-
tozil v prihodnjih dopisihj *) za sedaj bodi samo to receno,
da se cloveku, ki tllka]snlh okolinost ne poznd, stanje cu—
skega naroda dosti lepsi kaze, kakor je v resnici. Tako so,
da le eno stvir omenim, ceske gimnazije razdeljene, na
papirji, po nacelu enakopravnosti v 10 ¢isto ceskih, 7 pa-
riteticnih in 6 cisto nemskih. 'To bi bila lepa re¢, ako bi
se cisto ceske gimnazije za to tako imenovale, ker bi se v
ujih vse reci po cesko ucile, kakor se v cCisto nemskih vse
po nemsko uci. Al to ni takﬂl Cisto ¢eske se zato imenu-
jejo, ker se ne uci cisto vse, ampak le vecidel po ¢esko.
Ravno tako so tudi pariteticne — enakopravne gimnazije tiste,
v kterih ceski in nemski jezik nimata enakih pravic,
ampak se le kerscanski nauk in k vecemu se zgodovina po
cesko uci. — Unidan smo brali v ceskih novinah nekako
pismo, ki ga je pisalo tukajsno namestnisko predsednistvo
do vseh okrajnih predstojnikov, in v kierem se bere, da
naj predstojniki ljudstvo opominjajo, da bi nikar ne zaupalo
vsacemu, ki bi ga nagovarjal, da bi se na Rusovsko iz-
selilo. To pa zato, ker je nek med njimi veliko tacih, ki
ljudstvo na svojo Korist sleparijo. Po tem se narocuje pred-
stojnikom, da mnaj ljudi, ki so primorani na to, da se izse-
lijo, podueé, da naj bi ne verjeli praznim obetanjem, ampak
da naj zahtevajo pisane dogovore z rusovskimi posestniki I._.
ki zelun dobiti izscljencov iz ceske dezele, in da vrh teg
naj se zahtevajo, da bo rusovska vlada porok zato, da se
bojo dogovori tudi izpolnili. Ne da se tajiti, da je lllkﬂ_]snﬂ
namestnistvo v tej stvari po pameti ravnalo, ker komaj so
rusovski kmetje nekoliko svojih starih plavic nazaj dobili in
plemsivo vec nima polne oblasti do njih, ze ]}HSII_]EIJ{], kakor
se slisi, rusovski plemici svoje ljudi v druge dezele, posebno
v Avstrijo in Prusijo, ki ljudstvo nagovarjajo, da naj se
preseli na Rusovsko, ter jim obetajo zlate hribe — toda

Vred.

:)-Num bo jako drago.

suznost,
gace bi bilo pa s tem, kar se je pred nekoliko ¢asa bralo
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brez gotovosti. Ker bi pa utegnili taki ljudje tudi v nase
slovenske kraje zahajati, kjer je tudi zalibog veliko siro-
makov, ki na svoji zemlji ne morejo ziveti, mislim, da ne
bo Hﬂpﬂk ¢ce ,Novice“ nasemu narodu tudi to stvar raz-

jasnijo in ga opominjajo, da se ne da vec¢ tako preﬂleparltl,

kakor se je dalo pred nekoliko leti tistih 4-—5000 ljudi iz

Notranjskega in Primorja, ki so s8li v juzno Ameriko, ker

v roke rusovskim
bi padli v ravno tako tezavno
v kakorsni so bili d:;u:daj ruski kmetje. Vse dru-

bati se je, da tisti ljudje, ki bi se dali
plemicem na prazno besedo,

v ceskih novinah, da namre¢ rusovska vliada sama ZFII,
da bi se ceski siromaki preseljevali v rodovitne kraje juzne
Rusije: v Krimejo, Jekaterinoslav, Kerson. To so tiste de-
zele, ki iz njih mi in sploh deﬂﬂnﬂ dezele dobivajo veci
del 'Eitﬂ , In Kjer so tisti nemski nasecljenci, ki so se pred
80 leti tam naselili, z zitno Kkupcijo obogateli. Jez mislim,
da bi Cehi bolj po pameti delali, ako bi se preseljevali v

Jumm Rusijo, namesto da hodijo v Ameriko; celo pa, ko se

ne ve, kdaj bodo nehale amerikanske prokuuw Ruska vlada
ceskim preseljencom nck stavlja lepe pogodbe. Dala bi jim
namrec na mozko glavo 8 desetin — 13 oralov rodovitne
zeml_]e — zivine, ormija semena — do 60 gold. na druzino
in se posodila hl jim, ako bi bilo treba — 8 let bi ne pla-
cevali davkov — 6 let bi ne dobivali vojakov v hise — k
vojascini bi bil zavezan &e le drugi zarod — soseske bi se
vladale po svojih starih navadah — stran vere bi imeli po-
polnoma enakopravnost. Jez nisem sicer zato, da se ljudje
selijo iz zemlje svojih ocetov; al kjer so okolinosti take, da
cloveku kri od srca kaplja, ko pogleda na strasno revscino
velikega dela svojega naroda, mislim, da, ¢e se preselijo,
se ne preseljujejo v Ameriko, Afriko, ampak se preselijo
v kraje, kjer jim je saj mogoce ziveti. In pod temi pogod-
bami bi jez svetoval vsakemu siromaku, naj gré raje v juzno
Rusijo, kjer je se toliko rodovitne mm[ge Ilﬁﬂht.lﬂlaﬂﬂ , 1IN
kjer se mu ni treba bati, da se mu bo slabo godilo.

iz Pulja v Istri 17. jan. 3E Proti nevemu leiu je bil
cesarski ukaz razglasen, da jezik nase morske armade
ima vprihodnje biti slovanski (ilirski), to je, vsak oficir

in vsak uwradnik ga mora znati ali se ga brz nauciti, ker
brez njega se ne bo sluzba dobila, pa tadi ne visa stopnja
v sluzbi dosegla. Naravni nasledek tega ukaza pa je, da
sedaj vsi gospodje, ki ilirski ne znajo, bojo resno in brez
obotave se zaceli ga wuciti in da se bo marsiktera hrvaska
slovnica specala. Potrebo te premembe v jeziku je dokazal
nadvojvoda Maks, zakaj vecina mornarjev in to naj-
boljih, so Slovani (Dalmatinei in Istrijani), ki bivsi ribci
ali pastirji ne razumejo ne nemski ne talijanski, pa so
vendar v slazbi mornarski morali plesati kakor jim je
nemska ali talijanska beseda godla, kfere niso razumeli.
Akoravno ze pamet sama po sebi terja, da naj se mala pe-
sica ravna po veliki mnozini (ne pa narobe), tedaj da naj
oficirji in vradniki znajo jezik velike vecine mornarjev, ima
ta plememba se dosti vec kot le jezicen ]JﬂIIILII — pre-
vazna je v po liticnem ozira, Ker tako bo iz nase morske
armade , ki je bila pred 14 leti cisto laska, sedaj prava
avstrijanska, pa tudi ne bo se zgodilo ve¢, kakor se

Je nek godilo nekdaj, da, ko ni bilo sile na morji, je bila

komanda nemska ali laska; ko pa je prihrala sila,
ljevala na ladii le slovanska beseda.

iz Poreca v [stri 15. prosenca. **% Naj Vam nekaj
povem za predpustnico, kar bi predpustnica bila, ce bi se
tudi ne bila zgodila o predpustu. *) Nasi

je kra-

Nasi stirji dezelni
odboerniki, preselivsi se po doticni postavi v mesto, so,

*) Ziabavne druzbe imajo vcasih tudi zvunaj prﬂdpuﬂta svoje cudne
muhe. Zlo enaka ali se bolj nepristojna se je pod prejsnim vod-
stvom strelisne druzbe zgodila tukaj v Ljubljani nasemu gospodu
zupanu!! Ali je po tem takem cada, ker so se mu tezave
delale o sprejemu za druzbenika, da pozneje tudi ni hotel
vodja biti in se odpovedal ponujani casti? Vred.




nagovorjeni po dezelnem glavarju, se oglasili p'r.i 'vndﬁ.tv.n
tukajsne kazine, da se ji zelijo kot udje pridruziti, Mislil
bi navaden ¢lovek, da dezelni odbornik je ze sam po
sebi saj toliko vreden, da more druzbenik kazine biti, ako
to zeljo oglasi in se tem podvrze vsem pogojem. Al vn.d-
niki nase kazine so vse 4 gospode na tanko tanko sito
djali in jih resetarili tako, da trije so komaj dobili sprejem,
eden pa se le pri drugem resetarenju. Da je to sito
menda iz tiste robe spleteno bilo, ki se zove ,nissunovka®,
je skor gotovo; gotovo je pa tudi, da so se gospod dgi_eini
odborniki pozneje za preveliko kazinino cast — zahvt}hll.
Iz Trsta. 29. dan p. m. je sklical odber nase slo-
vanske narodne citavnice véliki zbor in vsacemu udu po-
sehej v zato natisnjenih listih naznanil, ?da pudlagﬂ. tem‘u
zboru bode: pregledovanje celoletnega racuna, presojevanje
prenarejenih pravil in volitev novega odbora. Zbralo se je
mnogo sveta. Gospod prvosednik Edvard Sorc poda gosp.
tajniku Fr. Levstik-u sledeci govor, da ga naj v njegovem
imenu po slovensko in po srbsko govori. Sloveuski govor
se je glasil tako-le: * .
,Slavni zbor! Uze bode skoraj leto, kar se je usta-
novila nasa éitavnica, in potem je pri volitvi za trdov osno-
vaneza odbora mene zadela cast, da sem bil prvoseduik.
Cutil sem, kako vazne, kako veliko in slavno, pa tudi kako
tezko je to opravilo, in uze precej takrat sem bil Hlﬂ\-’}liﬂl
gg. druzbenikom povedal, da jim vem hvalo za toliko cast
in vero v me, in obetal sem, da hocem storiti, kolikor
bodem koli mogel, da se nase drustvo povzdiguoe, in da se
dd podpora narodnosti, ki je do zdaj zanemarjena samo ne-
kterim sinom svoje matere v srcih pod pepelom tlela, pa
ne, da bi zato zanic¢eval druge narede; zaka) vsi na zemlji
smo si bratje. O tem bi se lahko se marsikaj govorilo; al
ker se je toliko slavne gospode soslo k velicemu zboru, kar
mi zadaja veliko veselje, In Kkar prica , 'da je II'IBtI nami
sloga, in da bode uspeh imela, ako Bog da, nasa citavpica,
zato mislim precej preskociti k drustvenim zadevam. Vabim
vsacega 1zmed slavno zbrauih wudov, naj pPgleda V Ejulﬂ*e.
in polozene racune, da vidi, kolike so drustvene moci, in
kaj je naredil odbor v tem letu, ki se ravno bliza koncu.
Ce morda kdo pnruﬁc , da se npi vsele) zadostilo pravilom,
vzlasti kar se tice veselic, prosim blagovoljno pomisliti, da
odbor je do =zdaj moral najprve In najbolj skrbeti za to,
kako bi se Trstu slovansko drustvo ne le ohranilo, ampak
akoreninilo, in kako bi se za-nje vselej in povsod gospo-
darno skrbelo; zakaj naj drustvu, kteremu si koli bodi, vse-
kajo rano veliki dolgovi, potem je zdravila tezko iskati, in
Se teze najli. Zato je bil razposlal odbor tisti poziv, po
kterem je vabil druzbenike, da vsak po svoji moci in dragi
volii v denarjih pripomore citavnici, in vidili smo, da nase
vabljenje ni bilo zastonj, za kar se zahvaljujem blagodusnim
darovaveom se enkrat sam v svojem in tudi v imenu vsega
drustva, Ceravno citavnica do zdaj se ni dosegla vsega,
kar je zelela precej v zaceltku in kar bi se zdaj rada,
vendar me navdaja veselo upanje, da je caka se blaga

prihodnest. Med nami na) ostane druznost, sloga, ljubezen,

neutradnost in red, pa se nam ni bali, da bi pri svejem
delua pogresali blagoslova iznad oblakov. Ce ima drustvo,
se enkrat ponavljam, trdoo stalo v denarskih zadevah, potem
odboru ni tezave ; al nepotrebnih stroskov se je vselej ogi-
bati, zakaj varc¢nost je dusa vsacega srecno do-
vrsenega pocetja. Prisrcno zahvalo dajem tukaj prico
velicega zbora tudi vsem gg. odbornikom, da so me v te-
zavnem delu krepko podpirali, in Kkonei kratkega ogovora
se opominjam vse slavne druzbenike, da nase vodilo imajo
biti za vselej besede: ,Vsi za vsacega, in vsak za vse!“

prvosedniku.
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Slava in zivio se je glasilo od vseh strani gospodu

Potem nam gospod tajnik naznani stan citavniskega
imetka , razlaga vse, kako in kaj se je storilo, ter nam

pové, da smo imeli preteklega leta 4516 gold. dohodkov, je (se vé da pa dosihmal le po malem) na tak nacin ze

4451 gold. 17 sold. pa stroskov, toraj estaja 64 gzold., 83
sold. gotovine, na dolgu je ostalo se 671 gold. 50 sold.
Vsega vkup ostaja drustva za novo leto 736 gold. 33 sold.;
zraven pa omeni, da dohodki tega leta so bili za to veci,
ker so jim vstete tudi prostovoljne darila velikodusnih do-
morodcov, ktere so 1608 gold. znesle. Dalje omeni gospod
tajnik , da ti prihodki drugo leto odpadejo, toraj je moral

odbor placilo za 2 gold. poviksati, take da placava po

novem unacriu vsaki tukajsni ud po 20 gold., gosp. duhovni,
uradniki, oficirji itd. po 4 gld., v trzaski okolici prebivajoci
udje po 8 zold. in unanji po 6 gold. na leto. Le par do-
morodcev — ! 2 — se je le-tej odborovi prenaredbi wustav-
ljalo, vsi drugi pa so bili zadovoljni, in culo se je od vseh
strani: radi izpolnimo zeljo slavnega odbera, da le ¢itavnica
vrlo napreduje in da se jaci. Marsikaj bi imel se povedati,
kar pa bolj v drobnjave spada, moj namen je le domorodcom
veselo novico povedati, da nasa citavnica zdsj ze na trdnib
nogah stoji. Hvala vam, gospod prvosednik, hvala vam
gospodje odborniki, da ste tako lepo in skrbno delali za
naso rec, za cast in korist nase mile — uboge domovine!?
Naj Vam bode tudi za naprej njeno blagostanje tako pri
srca kakor do zdaj!

Za prihodnje leto se je volilo po novih pravilih. Izbrali
so se namre¢ 4 voditelji in 14 odbornikov. Po pregledu
volitbenih listov so za prihodnji odbor izvoljeni sledec¢i go-
spodje: za voditelje gospodje: Sorc Edvard, Opuic Kristofor,
Kalister Janez, Tripkovic Nikola; za odbornike: gospodje:
Batanovic Pavel, Fabiani Anton, Dimovié Ivan, Jelovsek
Pavel, Kavci¢ Frane, Levstik Frane, Lautman Anton, Napret
Teodor, Nikelovic Ivan, Radakovic¢ Vasili, Radjenkovi¢ Niko,
Skuljevic Ivan, Zorman Andri, Zivié¢ Joze. Med njimi je
pelovica Slovencov, polovica pa Srbov; vsi so volitev spre-
jeli. Vecina teh gospodov so tukajsni trgovei, kterih imena
so dale¢ okoli znane, zraven pa so tudi mnogokrat ze po-
kazali za blagor domovine vneto srce, torej se imamo zopet
prav veselega leta za naso citavnico nadjati.

V saboto 18. t. m. smo imeli prvo veselico v citavniel
Lahko recem, da tako slabega vremena ni se bilo to zimo;
medlo je, burja je strasno razsajala, vendar pa se je munogo
gospode soslo. Ob '/,,9 uri se je ples zacel, godba je bila
izvrstna; godlo je namrec¢ nekoliko godeov iz vélikega gle-
disca (teatro grande); vse je bilo prav dobre volje, nekteri
so igrali na bilard, drugi na karte, vecina pa je plesala.
O polnoci se je vse k vecerji podalo, Za jéd in pijaco je
skrbel gospodar krécme ,Stella d’ oro®. Med vecerjo se je
z velikim nadusenjem nazdravljalo citavnici, odboru, in nasim
slavoim gospodom Bleiweis-u, Toman-u, Cerne-tu, Rieger-u,
Strossmajer-u in mnogim dragim. OKkoli tretje ure zjutraj
s0 se gospé in gospodicne razsle. Novi odbor je sklenil,
da vsakih 14 dni bodo take veselice. Lahko si mislite, da
smo vsi z veseljem sprejeli ta sklep, posebno pa gospé in
gospodicne. Séitomir.

1z Gorice 25. jan. * — Dopis undanji iz Gorice je
treba popraviti tako: Bil je namrec omenjeni gospod vpra-
san, v kterem jeziku mnaj bi se zdaj ucil verozaken na
realki. Na to vise vprasanje je on tako odgovoril in od-
govor tako motiviral, kakor bi bil gotove vsak pameifen na
njecovem mestu odgovoril in ga motiviral, namrec, naj bi se,
pa le za letos, velike premembe v ucnem jeziku opustile,
ker se je Solsko leto ze davno (vec ko dva mesca) pricelo,
ker so si vsi ucCenci nemske bukve ze omislili in ni na
mah dobiti tacih knjig v domacem jeziku; sicer naj bi se
pa s prvem razredom ze lefos zacetek storil. Poslednji
opombi pa je mogel pristaviti zeljo prvorazredoikov , ki so
prosili, naj bi se Se za letos ucili v nemscini. Se li kaze
v tem djanji sovraznik slovenscine? Naj se tedaj gospod
dopisnik potolazi in naj ne isce farizejstva, kjer ga go-
tovo ni. Tisti ucitelj se ni se tako sprevrgel, da Dbi se
bal ali sramoval v domacih jezikih uciti verozakon, ker ucil
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profesor Ivan Macun v narodni nasi citavnici v pondeljek,
sredo in petek po poli osmi uri na vecer uci slovenski

vec let, kakor se je vsak poslusavee lahko prepricati mogel.
Slovenscino je vselej tukaj v Gorici podpiral, ne pa — za-

tiral, in ga ni menda kakega zavoda, kjer bi se ji bilo jezik na prakticni podlagi. Mnogo marljivih poslusaveov ima

tako in na vse strani ugodilo, kakor ravno na tolike pso- izmed gosp. druzbenikov; pa ce jih pride se ve¢, nikomur

vani goriski realki. Teoliko v porazumljenje! ne bo v skodo. — Tako lepo zedinjuje ¢itavnica ,utile
Iz Maribora. Sloveni¢ina se pri nas lepo razvija in dulei®.

cedalje bolje nam prikupuje. Vsakemu pravemu Slovencu se — Sprejem jugoslavenski akademii poslanih 1100 gld.

sree radosti 8iri, ako pogleda na ¢itavnico, kako hrabro iz- V bankoveih in 100 frankov v zlatu je gospodarski odbor
visuje svojo nalogo. Tudi dijaska mladina, narocivsi se letos % “d_PiH“'“ od 23. t. m. s srcno zahvalo potrdil. Da se vse
na 70 listov ,Slov. Glasnika“ (20 listov vec kakor lani), odrajta, naj se podvizajo gospodje, ki imajo se kaj poslati.
kaze, da tudi se poteguje za naso milo slovenscino. Po- — Lagati in draziti mirni narod, to je znauo rokodel-
schne hvale pa je v obcée vredna bogoslovnica tukajsna, Stvo ‘l“I”'*“““V Tagespostnih®. Prica teza je spet oni dopis
v kteri veji krepak naroden duh, ki posteno varuje domace © zboru [”ﬂ"“'ﬂ“a nske druzbe tukajsue. Vse je bilo v
svelinje. Al kakor nikjer ni drevesa s samo Cistim zdravim takem lepem redu, da ziva dusa bi ne bila mislila, da more
sadom, tako tudi tukaj ne. Ako predava ucitelj v slovenskem kdo s svojimi sirupenimi slinami oskraniti slovesno oblet-
jeziku, si pisejo nekteri pazke po nemsko; ako jih nagovoris nico, in (o 1“!“{“ manj, ko je pri veseli vecerji po tej slo-
po slovensko, ti odgovarjajo po nemsko; ako k njihovim vesnosti nemski gosp. govornik sam s krepkimi besedami
mizam prides, najdes vse drugo, le slovanske knjige ali ¢as- napil el gin vseh vragov, ki prepir sirijo med
nika ne, in vendar cislajo sebe za ,vnete Slovence®, drugi, BDar od1*, in so pricujoci povzdignili kezarce jim ,ua pogin!®
ki svojo nalogo, kolikor je mo¢ djansko spolnujejo, so jim le Al vidi ey da za take vrage se peklo ne mara, zakaj kmali
fantasti; po njihovih mislih so ,rodoljubi® tisti, kteri imajo PO tej vecernici se je P“kﬂzal dopisun —s — spet v ,Ta-
v srcu ljubezen do svojega naroda skrito, tisti pa, Ki v gesposti*, in Ker je gospod dr. Toman v domaci h'BI po

djanji kazejo, so sanjavci. Al nadjamo se, da bode tudi tote domace o predrznil govoritl, je razsajal tako-le: ,Einige
sv. Duh razsvetil, da si viisnejo v srce pesnikove besede, Mitglieder blieben desshalb von der Festversammlung weg

ktere naj bi se pri vseh Slovanih le skoro uresnicil: und sollen aus dem Veremne zu (reten gewillt sein. Es wire

~Kajn da pdne, a ustane bedauerlich, wenn der wissenschafiliche Verein durch

Abel mile Slavije.“ Hereindringen des leidigen Nationalitiitshaders ge-
sprengt werden sollte, was die Mitglieder mit ihrem
Veto bei kiinftigen derlei Versuchen figlich hintanhalten
soliten“, Na to odgovorimo le samo to: Noben zbor pravo-
znanske druzbe ni bil se take poln kakor ta; snidlo se je
46 udov. Kdo pa se je silil s slovenskim govorom v
ta zbor? Morebiti dr. Toman? To je grda laz. Prosili so
ga, lepo prosili, naj prevzame slovenski govor. Pred
dvema mescoma je mesecni zbor sam enoglasno sklenil,
naj en govor bode nemski, eden pa slovenski. Kteri satan
more tedaj potem takem govoriti o ,leidigen Nationalitits-
hader?* Kdo je tedaj vrival slovenski govor? Ali je mar
po druztvenih pravilih domacemu jeziku pot zaprta v te

[z Zeleznikov 22. pros. Sino¢ kmali po Avemarii
se je pricelo od Ratitovea sem nebo silno zariti, spricevaje
nesreco ognja. Gorelo pa je le pri ,:Nﬂvaku“, nasamuemu
kmetu Drazgoske fare. Razun hise in hleva zgorelo mu je
kakih 300 centov sena, zlo ravne toliko slame in mnogo
mnogo druge gospodarske priprave. Zivino so €K VS0 re-
sili razun ene plemenske svinje. Zavarovan ni bil. Ljubl
slovenski bratje! Kdor ni zavarovan, naj ga izuc¢i nesreca
druzih: da ne dober, ampak slab gospodar je
tisti, kteremu se smilijo mali krajcarji zavar-
nine in ki namesto njih postavlja v nevarnost
celo svoje domovje. Pregovor pravi: ,kjer je revsina,

je tudi vecidel nemarnost® 7. Levienilt druztvo? In ce ni, ali je to silstvo, ako se posluzuje
17z Losé G I- -y ,_ svojih pravic? Alko se bi druzive te pokopalo — zapom-

A o =g gy 1 S h T » . a . .
Z Lesee na Gorenskem <o. pros. 1. e Vemy  nite se to dobro — ga bote pokopali vi s suhoparnimi mo-

— | t b “ry” : - 11 r v a I . V.o 48 . .
da bodem vse bravce ,Novic™ razveselil, ako jJim povem  jo..; gyojimi, ki ne znate druzega kakor le draziti mirni
novico, ki jo je castili tukajsni posesinik gospod Krance ,..,q4 slovenski! Ali je ¢uda, da se vsak posten Slovenec
Legat prejel te dni od svojega prijatla K— Z—, nad- .5 oope taki gnjusobi! Mi pa, vsak dan viditi tako pre-

l;{_]tnanta v polku Snk?ewc—evc*m 1z Malntnm*ﬂ , 4] 14 0Me=" grznost na domaci nasi zemlji, vprasamo le: Quousque
njenega pisma naznanim sledece vrstice: ,10. t. m. smo v . 4. .9

Borgoforti, na meji piemontezki, pred cesarjem defilirali. Ko oy’ St 7Y

pride nas bataljon memo njega, nas je cesar nenadoma po- N(Wiéﬂ[' iz dOmﬂ.éih inb ptl]jih deiel

zdravil z besedami: ,Dobro Slovenci!® in zopet drugic:
wylPrav dobro Slovenci!*® — Ne morem Ti popisati, iz Dunaja. Odkar so se Njih Velicanstvo cesar iz

kako nas je hvala v milem maternem jeziku iz ust nasega FLaskega spet na Dunaj povrnili, so pogostoma spet mini-

| cesarja ganila in nadusila. Radujemo se tega, kakor se sterski zbori, kterim predsedujejo cesar sami. Unanje in

| bodo gotove tudi radovali vsi Slovenci v domovini®. notranje zlo zapletene drzavne zadeve, =zlasti ogrske In

Res! dobro ste jo zadeli, dragi rojak, ko ste rekli, da laske, dajajo sedaj na vse strani prevaznega opravila. Vo-

se z Vami bomo veselili nad to novico. Radosti nam res jasko mornarsivo dobi svoje posebno ministerstvo; al mini-
sree igra, da je kaj! — kakor Gorenec pravi. Pet be- ster kupcijstva bo nek ob enem tudi minister pomorsiva.

sedic le; al te tehtajo veliko. Te cesarjeve besede bojo — Po ces. dovoljenji bo vsak Istrijan in kvar-

dale nove mo¢ tudi nam v duSevnem boji zoper sovraznike narski otocan dobil na leto 12 funtov soli po znizani

nase narodnosti, kakor so nadusili Vas, ako zapoje tromba ceni. Po stevilu tukajsnih prebivavcov se bo za te kraje

v vojski. Ako cesar sam govori z nami v nasem jeziku, potrebovalo za leto in dan 28.200 centov soli, cent pa se

_, ga nam pac tudi vi preganjali ne boste, kterim je ze be- jim bo dajal po 4 gold. 50 kr.
seda Slovenec trn v péti! Zapomnite se cesarjev glas — Ministerstvo pravosodja misli stevilo pravesred-
pri Borgoforti!! nikov (advokatov) po vseh dezelah pomnoziti, in kakor

Iz Ljubljane. Grdo vreme in pomanjkanje denarjev se slisi, je nadsodniji v Gradcu unidan dosel ukaz, naj za
je menda krivo, da je bil seym v pondeljek zlo slab. Ljudi svoje nkrw.]e do 1. febr. o te_; zadevi svoje predlnge stori.
je bilo malo, pa tudi zivine niso pripeljali dokaj, pa se ta — Casniki preklicujejo sedaj tisto novico, ki je
je bila draga, ker ni cuda, ako se pilmlﬁll, da vsc je drago, te dni romala po vseh casnikih, da je nasa vlada razposlala
pa tudi klaja. pismo do vseh velikih vlad, v kterem zahteva, naj sar-
— Prijatlom slovenskega jezika naznanjamo, da gosp. dinska vlada razpusti svojo armado.




— Predsednik drzavnega zbora dr. Hein je vprasal
odbornike , ki pretresovajo dnarne zadeve: ali bi ne bilo
prav, da bi se drzavni zbor odlozil cez 4. febr.? Pa od-
govorili so mu, da ne, ker tudi pravice nimajo za tak odlog.

— Po sluzbenem naznanilu mestne gosposke so po-

vzili Dunajcanje lansko leto 98000 velov, 140.000 telét,
100.000 skopcov (kestrunov) in janckov, 100.000 svinj, 1
milijon in 300.000 kokos, kopunov in golobov, 33.000 druge
perutnine, 6000 jelenov in srnj, 180.000 zajcov, 120.000
divjascine, 10.000 centov rib, 16.000 cenlov riza (rajza),
1 milijon in 200.000 centov moke, 280.000 centov kruha,
300.000 ecentov sadja, 55.000 centov masti in 60 milijonov
jaje. Naravna je stvar, da zelodee, ki toliko pojé, se mora
tudi odzecjati. Pogasiti to zejo so popili 35.000 veder vina
in 1 milijon veder piva (ola).

— Presse“ je te dui preocitno pokazala avstrijanskim
Slovanom svoj ,Boksfluss“, reksi: ,ako do tega pride, da
bi se mi morali miriti s Palackimi in Riegeri, se bodemo
loze in raje pomirili z Dedkom in Tiszom®,

— V t(ukajsni zvezdarnici so zapazili novo repato
zvezdo na nebu, ki jo je zvezdogled Wineke v Petro-
sradu prvic 8. dan t. m. najdel. S prostim ocesom se ne vidi,

lirvasko. 1z Zagreba. ,Pozor“ naznanja, da je
prevzviseni biskup djakovaski gg. Strossmajer, utemeljitelj
akademije jugoslavenske, razposlal duhovnom po svoji bi-
skupii poziv, v kterem jih z milo besedo vabi, naj donesck
svoj polozijo na oltar domovine, da se tem krepkejse usta-
novi akademija. ,Bis dat, qui cito dat®,

1z Zadra v Dalmacii. Prihodnji mesec bode zacel
izhajati pri mnas politicni in knjizevoi list v talijanskem in
slovenskem jeziku pod naslovom Il Nazionale*. — ,Na-
rodni list*, ki bo dvakrat v tednu izhajal v jeziku talijan-
skem z nadometkom enkrat v tednu v slovanskem. Vrednik
mu bo gosp. Nad. Nadlo, cena za pol leta 5 gold., za 3
mesce 3 gold.

Cesko. 1z Pra ge. Dr. Rieger, izvestnik za narodno
gledisce , ima velike tezave z dezelnim odborom; namesto
da bi bil obveljal njegov predlog, po kterem naj se dovoll
300.000 gld. za zidanje novega gledisca ze prihodnjo spo-
mlad, je vecina sklenila po dr. Pinkasovem predlogu, naj
se napravi le zacasna gledisna koliba za 100.000 gold.
Ali se ne pravi to, dnar trositi in odbijati stvar ,ad ca-
lendas graecas 2

—- Danes (24. jan.) smo slovesno pokopali narodoo
pisateljco Bozeno Nemcovo. Blizo 30.000 ljudi je sprem-
ljulo pogreb. Tako castijo Cchi svoje zasluzene ljudi!

— Nasi listi ,Pozor* in ,Narod. Listy* iwd. se krepko
ustavljajo tistemu mnenju, po kterem bi smela vlada seci
po cerkvenem premozenju. Cerkveno premozenje — pravijo
~Nared. Listy* — je lastuina nasega mnaroda; nekteri via-
darji in nekteri domoljubi so darovali cerkvi ono premozenje
v blage in dobre namene, in narod mora skrbeti, da se de-
zeli ohrani. Pomisliti je treba, da po materijalnih pripo-
mockih rodoljubne nase duhovscine se je ozivilo narodne
zivljenje, — da vecina nasih pisateljev je duhovscina, ktera
je le po premozenji toliko samostojna, da more delati v prid
domovini. ,,Narodoi Listy* tudi dvomijo, da bi se po pro-
danem cerkvenem premozenju avstrijanskemu dnarsivu po-
magalo, in pravi: Le zadovoljnost in zaupanje more vladi
toitko Kkredita in dnarja dati, da se razrusene dnarne zadeve
spel poravuajo.

,Hlas® pise, da desna stranka pride 4. svecana v
dizavni zbor, pa le zato, da bode o dnarnih zadevah wuema
prica*, v druzih receh ozjega drzavnega zbora pa varovala
wpravico in svobodo narodov,

Galicija. 1z Lvova., Stowo® naznanja swrt visoko-
E:éennga Denis-a Zubryeki-ga, ki ga galiciski Rusi
slejejo za svojega prvega zgodovioarja.
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Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zalozpik: JozZef Blaznik.
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Lasko. 1z Turina. Cesar Napoleon se sardinski
vladi spet prav prijazen skazuje. lz vseh priprav je ce-
dalje ocitnise, da Lahi ne bojo mirovali pred, dokler se huda
vojska ne uname: Rim in Benetke hocejo po vsi sili imeti.
Tako misli nared in njega kolovodji, tako misli vlada sama;
le v tem so si nayskriz, kako ta cilj in konee doseci.

— Iz Rima. Sv. oce so bili ve¢ dui bolni; 24. t. m.
pa so spet vstali.

Francozko. Iz Pariza. Prenaredb, ki jih v dnar-
stvenih zadevah zahteva minister Fould, niso drugi mi-
nistri s tako hvalo sprejeli kakor je mislil. — Govori se,
da nasa vlada razuu tega, da naj neapolitanski kral]
Franc Il. zapusti Rim, se druzih reci ve¢ terja od rimske
viade. — 1z dohodkov mestnih se vidi, da pasji davek
donasa mestu vsako leto 400.000 frankov.

Anglezko. Iz Londona. Kdor prebira strastne
pravdo med nasimi in amerikanskimi casniki, lahko vidi, da
vojska med nami je le odlozena, ne pa pozabljena. — Lord
Palmerston boleha., — Da se kraljica misli vladarstva od-
povedati, je prazna govorica. — Kraljevic ne gré na Dunaj,
ampak na Tursko.

Prusija. Iz Berolina 23. jan. Danes je minister
pravosodja drzavnemu zboru med drugim tudi predlozil
osnovo postave za odgovornost ministersko.

Tursko. 1z Mostara 24. jan. Ustajoiki so zavrgli
Omer Pasevo ponudbo za pomilostenje. Na to se je vzdignil
Dervis Pasa z 11 batalijoni in vso ¢rno vojsko iz Trebinja
in se obrnil proti Zubci, da ondi ustajnike napade, ki pa
so se umaknili 1z onega kraja.

Uganjka zastavice v listua 4: Bostjan, Bostanj.
(Vec¢ bravecov nam je poslalo pravoe uganjko.)

Rarodna citavnica v Celju.

Ker ni mogoce dostojno vrediti stanovaliséa za narodne
citavnico do svecnice, se daje na znanje, da bode se
odprla se le 16. dan prihodnjega mesca februarja
zvecer ob sedmih s slovesno besedo, ktere udelezevali se
bodo izvrstni pevei. Stanovalisce citavnice pa ne bode v
gostivniei ,pri zamorcu“, ampak v postnih ulicah v
drugem nadstropji nekdanje hise Dereani-ove,
v kteri trzuje trgovee g. Fr. Kapus.

Povabljujemo tedaj castite druztvenike, sosebno iz
kmetov, da se obilno snidejo. Kdor se se ni, zamore se
v nase druztvo vpisati tudi pri tej priloeznosti. Poskrbelo

se bode tudi, da se bode lahko vsakdo peokrepcal s dobro
pijaco in s kakim prigrizljejem.

V Celji 27. prosenca 1862, Zacasni odbor.

Narodna citavnica v Ljubljani.

Castitim gosp. druzbenikom narodne citavnice v Ljub-
ljani in po dezeli razglasujemo s tem povabilom, da v pri-
hodnjo nedeljo, 2. dan februarja zvecer, bode . beseda
s plesom“ v dvorani citavnice. Govori in pesmi bodo ta vecer
na slavo Vodnikovo, ker ta dan se obhaja njegov 104.
rojstni dan. Zacetek po pavadi ob 7. uri zvecer.

Odbor narodne citavnice v Ljubljani 24. pros. 1862.
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Kursi na Dunaji 28. januarja.

5%, metaliki 69 fl. 15 kr. Azijo srebra 37 fl. 75 kr.
Narodno posejilo 83 fl. 60 kr. Cekini 6 fl. 51 kr.




